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Commentary by the Venerable Master Hua

English Translated by the International Translation Institute

Sékyamuni Buddha continued, “Lotus Virtue, you
see before you the body of Bodhisattva Wondrous
Voice as it appears here in this Dharma assembly. This
Bodhisattva appears in many forms and teaches this
sutra to living beings everywhere. He’s not just here
in our Dharma assembly. He assumes many different
forms and teaches the Wonderful Dharma Lotus Sitra to
the living beings in many, many places.”

In order to teach this satra, the Wonderful Dharma
Lotus Sitra, he may appear as a Brahma and teach
the Dharma to all living beings. He may appear as a
Sakra, who is considered equivalent to the Lord God
that Christians worship. He may appear as the god
Sovereign Ease; he may appear as the god Great
Sovereign Ease; he may appear as a great heavenly
general; or he may appear as the heavenly king
Vaisravana. The god Sovereign Ease considers himself
exceptionally free and independent in the heavens,
while the god Great Sovereign Ease is the most powerful
god in the Heaven of Sovereign Ease. Vai§ravana, whose
name means “erudition,” is one of the four heavenly
kings; he governs the north.

He may appear as a wheel-turning sage king
in order to teach living beings. He may appear as a
minor king, one of the many minor kings scattered

like grain—for instance, an iron wheel-turning sage
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king, a copper wheel-turning sage king, or a silver wheel-
turning sage king—so that he can teach living beings. He
may appear as an elder, a wealthy elder who also possesses
great virtue. He may appear as a layperson in order to
teach living beings.

He may appear as a state official for the sake of
teaching living beings. He may appear as a brahmana, one
who cultivates pure conduct. He may appear as a bhiksu,
a bhiksuni, an upasaka, or an upasika—that is, he may
appear as a great bhiksu, a great bhiksuni, a great upasaka,
or a great upasika in order to teach and transform living
beings.

He may appear as a female elder or a laywoman in
order to teach living beings. He may appear as a female
state official, a woman in political office. He may appear
as a brahmani—that is, as a female cultivating practices of
pure living. He may appear as a young boy or a young girl
in order to teach and transform living beings.

Or he may appear as a god, a dragon, a yaksa, a
gandharva, an asura, a garuda, a kimnara, a mahoraga—
members of the ecightfold division—a human, or a
nonhuman in order to teach the Wonderful Dharma Lotus
Satra.

He can rescue all beings in the hells, the hungry
ghosts, the animals—that is, those who inhabit the
three lower realms; and he can rescue those in places of
difficulty—that is, those experiencing the eight difficulties.

He can even transform himself into a woman in the
king’s inner court, the queen, a concubine or a maid in the
imperial quarters, in order to teach this Wonderful Dharma
Lotus Satra to living beings.

Sutra:

Lotus Virtue, Bodhisattva Wondrous Voice is able
to rescue all the living beings in the Saha world. With
multiple transformation bodies, he teaches this satra
to living beings in the Saha world. Nevertheless, his
spiritual powers of transformation and his wisdom
remain undiminished. This Bodhisattva, with his many
kinds of wisdom, lights up the Saha world, leading all
living beings to understanding in their own way. He
does the same in worlds as many as the Ganges’ sands

throughout the ten directions. soTo be continued
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